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II. REGÍMENES comercial Y DE inversiones

1) Marco institucional
1. La primera Constitución de Omán fue aprobada por su Sultán en 1996.  Prevé un Consejo bicameral, compuesto por la Majlis al-Shura (Consejo Consultivo) y la Majlis al-Dawla (Consejo de Estado), y la organización del poder judicial, con la Sharia (Ley Islámica) como base de la legislación nacional.  El islam se conoce como la religión de Estado.   

2. Antes de la Constitución, en 1981 el Sultán estableció un Consejo Consultivo Estatal, pero éste se reunía con escasa frecuencia y no tenía poder efectivo.  En 1990, el Sultán disolvió dicho Consejo y estableció un nuevo Consejo Consultivo.  En un principio este órgano estaba compuesto por miembros designados, pero el proceso de selección ha evolucionado gradualmente, culminando en 2004 en la celebración de elecciones directas por sufragio universal.  El segundo órgano, el Consejo de Estado integrado por 53 miembros, fue establecido en 1997 como resultado de la Constitución para que actuara a modo de cámara alta.  Las últimas elecciones de los 83 miembros del Consejo Consultivo tuvieron lugar en octubre de 2007.  Sus poderes se limitan a formular recomendaciones relativas a la legislación;  sin embargo, los miembros no pueden debatir asuntos de defensa o relacionados con la política exterior.
  En virtud de la Constitución se permiten las asociaciones.

3. De conformidad con el artículo 42 de la Constitución, la potestad legislativa corresponde al Sultán, mientras que el poder ejecutivo corresponde al Sultán junto con el Consejo de Ministros.  El Sultán ejerce sus funciones directamente y a través de los Ministros, que responden ante él por la política general del Gobierno;  cada Ministro es responsable de la actividad de su Ministerio.  El Sultán también nombra y destituye al Primer Ministro mediante Orden Real, y nombra y destituye al Viceprimer Ministro y a los Ministros mediante Decreto Real.
  Además, ejerce de comandante supremo de las fuerzas armadas y actualmente ostenta los puestos de Primer Ministro, Ministro de Exteriores, Ministro de Defensa y Ministro de Hacienda.  El Sultán también tiene derecho a proponer leyes y es la autoridad encargada de su ratificación y promulgación.

4. Con arreglo al artículo 6 de la Constitución, tras la muerte del Sultán, la familia real dispone de tres días para nombrar a su sucesor.  Si no lo acuerdan por consenso, el jefe del Consejo de Defensa abrirá una carta dejada por el Sultán en la que indica la persona elegida para el puesto.
  Luego, esa persona pasa a ser el nuevo Gobernador de Omán.    

5. El Consejo de Ministros, a cuya cabeza está el Primer Ministro (el Sultán), se encarga de la supervisión de los intereses del Estado, la elaboración y aplicación de la política gubernamental y la supervisión de las actividades gubernamentales.  Las resoluciones del Consejo de Ministros sólo pueden aprobarse si están presentes la mayoría de sus miembros y si una mayoría de los presentes las aprueba.  El Consejo de Ministros también formula recomendaciones al Sultán sobre cuestiones económicas, políticas, sociales, ambientales, y asuntos ejecutivos y administrativos de interés para el Gobierno, y propone proyectos de leyes y decretos para su aprobación.  

6. En virtud del artículo 60 de la Constitución, el poder judicial es un órgano independiente y separado.  El sistema se compone de tribunales de la sharia (religiosos);  tribunales penales (de instrucción);  y la Autoridad encargada de la solución de diferencias comerciales, un órgano judicial y comercial sustituido por el Tribunal de Comercio, cuya jurisdicción abarca las diferencias comerciales entre partes del sector privado, departamentos o autoridades del Estado y establecimientos generales. Está integrado por un Presidente y por varios jueces designados por decreto sultaní, y comprende distritos judiciales de primera instancia y distritos judiciales de apelación. Las decisiones en materia tributaria y los conflictos laborales pueden ser objeto de recurso ante el Tribunal, que dispone de un mecanismo para el examen independiente de las decisiones administrativas. Contra todas las decisiones de los departamentos o autoridades estatales referentes al comercio internacional se puede interponer recurso ante el Tribunal de Comercio.  El servicio de fiscalía también ha sido separado de la policía, y se ha designado un Fiscal General independiente.
  

7. El Comité Nacional fue creado mediante la Decisión del Consejo de Ministros Nº 3/2001 de 11 de febrero de 2001 para abordar las cuestiones relacionadas con la OMC.
  Actúa bajo la supervisión del Ministerio de Comercio e Industria (MCI).  Diversos departamentos y ministerios del Gobierno participan en los tres subcomités del Comité Nacional, que se ocupan de cuestiones relacionadas con el acceso a los mercados, los servicios y los ADPIC.
2) Formulación y aplicación de la política comercial

8. La formulación y aplicación de la política comercial de Omán son competencia del Ministerio de Comercio e Industria en coordinación con otros ministerios.  El sector privado hace aportaciones a la formulación de la política comercial a través de las cámaras de comercio e industria, que cuentan con diez comités especializados que abarcan una amplia gama de cuestiones económicas, como el turismo, la industria, la construcción y la mano de obra.  

9. Las políticas comerciales se formulan y aplican mediante instrumentos legislativos.  Los Ministerios competentes elaboran los proyectos de ley, que se presentan sucesivamente al Consejo de Ministros, el Consejo Consultivo, y luego son aprobados por el Sultán a través de un decreto sultaní.  El Consejo Consultivo no tiene poderes legislativos y sólo puede formular recomendaciones sobre los proyectos de ley, en principio, las leyes no pueden ser promulgadas a menos que hayan sido aprobadas y ratificadas por el Sultán.  Una vez firmado por el Sultán, un proyecto de ley pasa a ser decreto sultaní y debe publicarse en el Boletín Oficial en un plazo de dos semanas a partir de su promulgación;  entra en vigor en la fecha de publicación a menos que se disponga otra cosa.
      

10. Por orden de importancia, a la Constitución le siguen los decretos sultaníes, las decisiones ministeriales y administrativas.  Los tratados y los acuerdos internacionales concluidos por Omán tienen fuerza de ley en los tribunales nacionales.
  En ausencia de disposiciones legales, un juez puede fundamentar su fallo en la Ley Islámica (Sharia), seguida por las normas de la costumbre, los principios de la ley natural, la justicia y la buena conciencia.
  

11. Desde que pasó a ser Miembro de la OMC (sección 4) i) infra), Omán ha estado revisando y modificando sus leyes, así como estableciendo las instituciones de supervisión adecuadas, para cumplir sus obligaciones en el marco de la OMC.  Se han adoptado varias nuevas leyes, entre ellas una ley de medidas comerciales correctivas que abarca las medidas antidumping, las subvenciones y medidas compensatorias y las medidas de salvaguardia;  y otras leyes relativas a los derechos de propiedad intelectual, a saber, a patentes y modelos de utilidad, derecho de autor y derechos conexos, marcas de fábrica o de comercio, secretos comerciales, indicaciones geográficas, circuitos integrados, y dibujos y modelos industriales.  Según las autoridades, otras leyes como la Ley de Sociedades Comerciales y la Ley de Inversiones están siendo revisadas.  
12. En su condición de miembro del Consejo de Cooperación del Golfo (CCG), Omán tenía que armonizar su legislación en materia de comercio con la de los demás miembros (sección 4) ii) a) infra).  Según las autoridades, se ha logrado este objetivo en gran medida.  Las autoridades también confirmaron que Omán, de momento, no adoptaría la moneda común del CCG propuesta para 2010.  Hasta la fecha, Omán ha adoptado 15 resoluciones del CCG, que abarcan, entre otras cosas, la ampliación del trato nacional a todos los ciudadanos del CCG, cuestiones relacionadas con las aduanas y la organización industrial (sección 5) infra).  En general, en Omán las inversiones están reguladas por la Ley de inversiones de capital extranjero, adoptada en virtud del Decreto Sultaní Nº 102/94;  y la Ley de organización y fomento de la industria de 1978 y sus modificaciones (habiéndose introducido la última modificación en virtud del Decreto Sultaní Nº 1/79) (cuadro II.1).  Según las autoridades, se ha redactado una nueva Ley de Sociedades Comerciales que se encuentra en la actualidad en trámite legislativo (sección 5) infra). 

Cuadro II.1

Principales leyes relacionadas con el comercio, 2008

	Legislación
	Temas

	Arancel Externo Común del CCG
	Arancel

	Ley de Sociedades Comerciales Nº 4 de 1974 y sus modificaciones
	Registro de sociedades

	Decreto Sultaní Nº 39/1976, 20 de octubre de1976
	Establecimiento de la Dirección General de Especificaciones y Medidas (DGEM)

	Decreto Sultaní Nº 1/1978, 3 de enero de1978
	Deberes y funciones de la DGEM

	Decreto Sultaní Nº 1/79, 4 de enero de 1979 
	Organización y fomento de la industria 

	Ley Nº 78/1986, 18 de octubre de 1986
	Corretaje inmobiliario

	Ley Comercial (Decreto Sultaní Nº 55/90), 11 de julio de 1990
	Regula el comercio en Omán

	Decreto Sultaní Nº 102/1994, 16 de octubre de 1994
	Inversiones de capital extranjero 

	Ley Nº 120/1994, 10 de diciembre de 1994
	Servicios de consultoría profesionales sobre la labor administrativa

	Decreto Sultaní Nº 63/1998, 19 de septiembre de 1998
	Instrumento de ratificación del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial y el Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas

	Ley Nº 37/2000 de Derecho de Autor y Derechos Conexos, 21 de mayo de 2000
	Medidas punitivas contra los infractores del derecho de autor

	Decreto Sultaní Nº 37/2000, 21 de mayo de 2000
	Derecho de autor y derechos conexos

	Decreto Sultaní Nº 38/2000, 21 de mayo de 2000
	Marcas de fábrica o de comercio

	Decreto Sultaní Nº 39/2000, 21 de mayo de 2000
	Dibujos o modelos industriales

	Decreto Sultaní Nº 40/2000, 21 de mayo de 2000
	Indicaciones geográficas

	Decreto Sultaní Nº 41/2000, 21 de mayo de 2000
	Esquemas de trazado (topografías) de circuitos integrados, y dibujos y modelos industriales

	Decisión Ministerial Nº 71/2000, 19 de julio de 2000
	Procedimientos importantes para el trámite de licencias 

	Ley Nº 82/2000 de Patentes, 23 de septiembre de 2000
	Observancia de los derechos de propiedad intelectual

	Decreto Sultaní Nº 82/2000, 23 de septiembre de 2000
	La patentabilidad incluye invenciones o ideas innovadoras que puedan dar lugar a una manufactura y no se opongan a las disposiciones de la legislación islámica o las normas de conducta.

	Decreto Sultaní Nº 109/2000, 15 de noviembre de 2000
	Los metales preciosos, sean importados o de producción local, deben mostrar la correspondiente marca de contraste.

	Decisión del Consejo de Ministros Nº 3/2001, 11 de febrero de 2001
	Establecimiento del Comité Nacional de la OMC

	Decisión Ministerial Nº 130/2001, 29 de octubre de 2001
	Marca omaní de control de calidad 

	Acuerdo Económico entre los Estados del CCG, 22ª Sesión, 31 de diciembre de 2001
	Acuerdo Económico entre los Estados del CCG

	Ley Nº 81/2002, 28 de agosto de 2002
	Protección de los consumidores

	Ley de Agencias Comerciales de 1977 modificada por el Decreto Sultaní Nº 66/2005, 4 de julio de 2005
	Agencias comerciales

	Decretos sultaníes Nº 45/2004 y Nº 47/2004, 3 y 5 de mayo de 2004, respectivamente.  El Reglamento de la Ley de Cuarentena Fitosanitaria se dictó a través de la Decisión Ministerial Nº 32/2006, 17 de mayo de 2006
	Fitocuarentena

	Decreto Sultaní Nº 62/2006, 20 de junio de 2006
	Establecimiento de las dos zonas francas de Omán

	Decreto Sultaní Nº 39/2006 sobre la aplicación por Omán de la Ley Común del CCG sobre Medidas Antidumping, Compensatorias y de Salvaguardia, 2006
	Medidas antidumping y compensatorias, y de salvaguardia

	Decreto Sultaní Nº 36/2008 por el que se promulga la Ley de Licitaciones, 24 de marzo de 2008
	Licitaciones públicas


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades omaníes.

3) Objetivos de política
13. El principal objetivo de Omán consiste en elaborar políticas económicas (incluidas las comerciales) sólidas con el fin de aumentar el crecimiento, diversificar la economía con respecto al petróleo y crear más oportunidades de empleo para todos sus ciudadanos.  Poco a poco la atención del Gobierno se ha dirigido al gas natural, descubierto en grandes cantidades desde finales del decenio de los ochenta, y los planes de diversificación se han centrado principalmente en la exportación de gas natural licuado y las industrias basadas en el gas, como las petroquímicas.  Por lo tanto, las políticas están destinadas a ampliar el comercio mediante la eliminación o reducción de los obstáculos a las importaciones y exportaciones, y asegurando un mayor acceso a los mercados para los productos y servicios omaníes.

14. El Gobierno reconoce la importancia que tienen el comercio y las inversiones para sus objetivos generales.  Por ello, pone énfasis en la función que desempeña el sector privado en el desarrollo de los recursos, así como en la activación de la economía.  No obstante, su enfoque respecto de la privatización ha sido prudente (capítulo III 4) iii)).  Se están realizando esfuerzos para promover y atraer inversiones en:  infraestructura, petróleo y gas (exploración, producción, transporte, servicios de enseñanza, innovación de tecnología, servicio y mantenimiento, y proyectos industriales en fases ulteriores del proceso productivo), turismo (publicidad, relaciones públicas, operadores turísticos, operadores de hoteles, restaurantes), tecnología de la información (consultoría, gestión de centros de datos, formación de centros de llamada, desarrollo de programas informáticos y contratación externa de procesos empresariales), capital riesgo, servicios financieros y logística.  

15. Omán aboga por la liberalización del comercio a través del marco multilateral.  También estima que su pertenencia a la OMC envía un claro mensaje a los posibles inversores extranjeros acerca de su compromiso con un sistema basado en normas.  Al mismo tiempo, también se está procurando celebrar acuerdos regionales como los del CCG y el de la Zona Panárabe de Libre Comercio (GAFTA), así como acuerdos bilaterales de libre comercio como el celebrado con los Estados Unidos, pues Omán cree que complementan el sistema multilateral de comercio.  

4) Acuerdos comerciales

i) OMC

16. Omán depositó su instrumento de ratificación de la adhesión a la OMC y pasó a ser Miembro de la OMC el 9 de noviembre de 2000.  Es signatario del Acuerdo sobre la Tecnología de la Información (ATI) de la OMC, y tiene la condición de observador en el Acuerdo sobre Contratación Pública.  No ha intervenido en ninguna diferencia examinada en el marco del mecanismo de solución de diferencias de la OMC, ni directamente ni como tercero.  En el cuadro II.2 figuran notificaciones de Omán a la OMC que tienen que ver con el comercio.

Cuadro II.2

Selección de notificaciones a la OMC, abril de 2008 

	Acuerdo de la OMC
	Descripción de la prescripción
	Periodicidad
	Notificación más reciente
	Observaciones

	Acuerdo sobre la Agricultura

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18
	Subvenciones a la exportación
	Anual
	G/AG/N/OMN/2, 14 de febrero de 2004
	No hubo subvenciones a la exportación en 2003

	Párrafo 2 del artículo 18, DS.1 y DS.2
	Ayuda interna
	Anual
	G/AG/N/OMN/4, 12 de abril de 2006
	Lista de medidas de ayuda interna en 2004 y 2005

	Párrafo 2 del artículo 18, DS.1 y DS.2
	Ayuda interna
	Anual
	G/AG/N/OMN/3, 14 de febrero de 2004
	Lista de medidas de ayuda interna en 2003

	Párrafo 2 del artículo 18, DS.1 y DS.2
	Ayuda interna
	Anual
	G/AG/N/OMN/1/Rev.1, 4 de febrero de 2004
	Lista de medidas de ayuda interna en 2000-2002

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT

	Párrafo 5 del artículo 18
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	G/ADP/N/1/OMN/1, 1º de abril de 2001
	No tiene leyes ni reglamentos

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT 

	Artículo 22
	Valoración en aduana
	Una vez
	G/VAL/N/1/OMN/1, 9 de enero de 2001
	Ley de valoración en aduana en vigor

	De conformidad con las Decisiones  A.3 y A.4
	Valoración en aduana
	Una vez
	G/VAL/N/3/OMN/1, 9 de enero de 2001
	Aplicación de la Decisión sobre el Trato de los Intereses en el Valor en Aduana de las Mercancías Importadas y Decisión sobre la valoración de los soportes informáticos con software para equipos de proceso de datos a partir del 9 de noviembre de 2000

	GATT de 1994

	Párrafo 4 a) del artículo XVII
	Empresas comerciales del Estado
	Anual
	G/STR/N/9/OMN, 24 de enero de 2004
	Actividades comerciales del Estado

	Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación

	Párrafo 4 a) del artículo 1 y párrafo 2 b) del artículo 8
	Leyes y reglamentos sobre licencias de importación
	Una vez, posteriormente cambios
	G/LIC/N/1/OMN/1, 9 de enero de 2001
	Procedimientos para el trámite de licencias de importación

	Párrafo 3 del artículo 7
	Licencias de importación 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/LIC/N/3/OMN/1, 2 de marzo de 2005
	No hay requisitos en materia de licencias de importación

	Acuerdo sobre Normas de Origen 

	Artículo 5  y párrafo 4 del Anexo II
	Normas de origen
	Una vez
	G/RO/N/32, 30 de abril de 2001
	No existen requisitos en materia de normas de origen en lo que respecta a las transacciones no preferenciales
Dos normas de origen preferenciales:  la del CCG y la de la Zona Panárabe de Libre Comercio; no existen resoluciones judiciales o administrativas relativas a estas normas de origen.

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Párrafo 1 del artículo 1 que sea específica en el sentido del artículo 2
	Subvenciones
	Anual
	G/SCM/N/123/OMN, 3 de marzo de 2005
	No mantiene ninguna subvención 

	Párrafo 6 del artículo 32
	Medidas compensatorias
	Semestral
	G/SCM/N/1/OMN/1, 1º de abril de 2001
	No tiene leyes ni reglamentos

	Acuerdo sobre Salvaguardias 

	Párrafo 6 del artículo 12
	Salvaguardias
	Una vez, posteriormente cambios
	G/SG/N/1/OMN/1, 1º de abril de 2001
	No tiene leyes y/o reglamentos

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	
	Organismos responsables
	
	G/SPS/N/OMN/25, 17 de diciembre de2007 
G/SPS/N/OMN/20, 25 de octubre de 2007
	Los organismos responsables son la Dirección General de Sanidad Animal y el Director General de Especificaciones y Medidas para la inocuidad de los alimentos

	Artículo 7 Anexo B
	Medidas sanitarias y fitosanitarias
	Ad hoc
	G/SPS/N/OMN/21/Add.1 y G/SPS/N/OMN/24, 26 de noviembre de 2007
G/SPS/N/OMN/21, 3 de agosto de 2007
G/SPS/N/OMN/20, 30 de julio de 2007
	Medidas de urgencia

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio

	Párrafo 9.2, del artículo 2
	Reglamentos técnicos propuestos
	
	G/TBT/N/OMN/26, 4 de diciembre de 2007
G/TBT/N/OMN/22 y G/TBT/N/OMN/23, 11 de octubre de 2007
G/TBT/N/OMN/21, 4 de octubre de 2007
G/TBT/N/OMN/18 y G/TBT/N/OMN/19, 26 de septiembre de 2007
	Nuevos reglamentos técnicos

	Párrafo 6.2 del artículo 5
	Procedimientos de evaluación de la conformidad propuestos
	
	G/TBT/N/OMN/25, 30 de noviembre de 2007
G/TBT/N/OMN/24, 12 de octubre de 2007
	Introducción de nuevos procedimientos de evaluación de la conformidad 

	Acuerdos sobre Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio

	Párrafo 1 del artículo 5
	Medidas incompatibles con el Acuerdo
	Una vez
	G/TRIMS/N/1/OMN/1, 10 de diciembre de 2000
	Ninguna

	Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio 

	Párrafo 2 del artículo 63; párrafos 8 y 9 del artículo 70
	Derecho de autor y derechos conexos
	Una vez, posteriormente cambios
	IP/N/1/OMN/1, 13 de marzo de 2002
IP/N/1/OMN/D/1, IP/N/1/OMN/G/1, IP/N/1/OMN/I/1, IP/N/1/OMN/L/1, IP/N/1/OMN/P/1 e IP/N/1/OMN/P/2,
18 de julio de 2001
	Leyes y reglamentos de conformidad con el Acuerdo sobre los ADPIC


Fuente:
Documentos de la OMC.

17. Omán otorga al menos el trato de la nación más favorecida (NMF) a todos sus interlocutores comerciales.  Cree firmemente en el sistema multilateral de comercio y lo defiende enérgicamente.  Está participando de manera activa en la actual ronda de negociaciones comerciales multilaterales y tiene especial interés en el acceso a los mercados para los productos no agrícolas y los servicios.  En su condición de país en desarrollo, Omán cree firmemente que las necesidades y los intereses especiales de los países en desarrollo y PMA se deberían tener plenamente en cuenta, en particular a través de compromisos que no conlleven una reciprocidad plena.  Omán también está participando activamente en el Grupo de "Miembros de reciente adhesión" y es miembro del Grupo Árabe de la OMC.  Las autoridades consideran que contrajeron amplios compromisos durante su proceso de adhesión y exigen la concesión de flexibilidades adicionales a los Miembros de reciente adhesión en el PDD.  Omán cree que todos los Miembros pueden beneficiarse sustancialmente del PDD y apoya con firmeza cualesquiera esfuerzos por contribuir a una conclusión satisfactoria de las negociaciones lo antes posible.  

ii) Acuerdos regionales

a)
Consejo de Cooperación del Golfo (CCG)

18. El CCG fue creado el 25 de mayo de 1981 por Arabia Saudita, Bahrein, los Emiratos Árabes Unidos, Kuwait, Omán y Qatar.  Los principales objetivos del CCG son la cooperación y la integración regionales en todos los ámbitos económicos, sociales y culturales, con inclusión del comercio, la industria, la inversión, las finanzas, el transporte, las comunicaciones y la energía.  Sus objetivos específicos son lograr un mercado común, con igualdad de trato para los ciudadanos del CCG (35 millones en 2006) en cada uno de los países miembros con respecto a la libertad de circulación, el empleo, la residencia, la propiedad de bienes inmuebles y el movimiento del capital, así como la coordinación financiera y monetaria, incluida la adopción de una moneda común.
 
19. En la cumbre celebrada en Abu Dhabi en diciembre de 2005 los dirigentes del CCG aprobaron cinco criterios de convergencia macroeconómica y presupuestaria para el establecimiento de una unión monetaria en 2010 a más tardar.  Estos criterios de convergencia comprenden topes para el déficit presupuestario con relación al producto interior bruto, la relación deuda pública/PIB, las tasas de inflación y los tipos de interés internos, así como una cuantía suficiente de reservas en divisas.  Los detalles de carácter técnico, incluidos los tipos y coeficientes, están siendo debatidos en la actualidad por los Ministros de Hacienda y los Gobernadores de los bancos centrales.  Las autoridades confirmaron que Omán había suspendido su participación en esas reuniones y de momento no pasaría a formar parte de la zona de moneda común del CCG propuesta para 2010.
20. En 1983 los Estados miembros del CCG establecieron una zona de libre comercio en la que las mercancías originarias de esos países quedaban exentas de aranceles aduaneros.  Ese acuerdo fue notificado al GATT, en el marco de la Cláusula de Habilitación, el 11 de octubre de 1984.  En enero de 2003 los Estados del CCG iniciaron el proceso de establecimiento de una unión aduanera:  se impone un arancel exterior común (capítulo III 2) iv));  y en la Ley de Aduanas Común del CCG de 2003, que se aplica en Omán en virtud del Decreto Sultaní Nº 67 de 2003, se establecen normas de origen (capítulo III 2) iii)).  No obstante, aún tienen que abordarse los detalles prácticos de determinadas cuestiones comerciales, entre ellas la plena armonización de la lista de productos sujetos a tipos superiores al 5 por ciento, y las normas y los reglamentos técnicos.

21. En 1988 el CCG y las Comunidades Europeas (CE) concluyeron un Acuerdo de Cooperación en virtud del cual los Ministros de Asuntos Exteriores de ambas partes celebran una reunión conjunta a nivel de Consejo/ministerial una vez al año.  El objetivo de ese acuerdo es facilitar las relaciones comerciales y contribuir al aumento de la estabilidad en la región.
  El CCG también está negociando un acuerdo de libre comercio con las CE.
  El 6 de julio de 2004 el CCG y China firmaron un acuerdo marco sobre asuntos económicos, comerciales y de inversión, y cooperación técnica;  y también se está negociando un acuerdo de libre comercio.
  El CCG está negociando acuerdos de libre comercio con Australia, China, los Estados miembros de la AELC, la India, el Japón, el MERCOSUR, Nueva Zelandia, el Pakistán, Singapur y Turquía.

b)
Zona Panárabe de Libre Comercio (GAFTA)

22. En virtud del Tratado de la Zona Panárabe de Libre Comercio (GAFTA)
, cuya firma tuvo lugar el 19 de febrero de 1997 y que entró en vigor el 1º de enero de 1998, el 1º de enero de 2005 se eliminaron todos los obstáculos al comercio entre sus miembros, sin excepciones.  No obstante, según las informaciones, se mantienen procedimientos costosos y prolongados que actúan como obstáculos no arancelarios, en particular, normas, prolongados procedimientos burocráticos y administrativos en frontera, derechos de tránsito y certificados de origen.  El Tratado también contempla normas de origen (capítulo III 2) iii)).  La principal entidad responsable de la aplicación del programa es el Consejo Económico y Social de la Liga de los Estados Árabes.  La GAFTA fue objeto de una notificación de Arabia Saudita a la OMC en 2006.  En los últimos años la GAFTA ha contribuido a aumentar modestamente el comercio entre los países árabes.  

iii) Acuerdos bilaterales

23. Omán ha firmado acuerdos bilaterales de cooperación económica con 20 países.  Concertó con los Estados Unidos un acuerdo de libre comercio (ALC), firmado el 19 de enero de 2006, que abarca el comercio de mercancías, derechos de propiedad intelectual y servicios.  El ALC  no ha entrado en vigor, en espera de la adopción de nueva legislación relacionada con la propiedad intelectual.  El ALC eliminará prácticamente todos los aranceles aplicables a los productos agrícolas y no agrícolas.  También permitirá realizar exportaciones de 50 millones de metros cuadrados (anualmente durante diez años) de textiles omaníes al mercado estadounidense sin el criterio de 35 por ciento aplicable a las normas de origen, y liberalizar varios subsectores de servicios (incluidos los servicios de consultoría profesionales) más allá de los compromisos de Omán en el marco de la OMC.
  Según las autoridades, con excepción de las negociaciones bilaterales en curso entre algunos miembros del CCG y los Estados Unidos, en el futuro todos los acuerdos bilaterales se negociarán a nivel del CCG, en vez de hacerlo los distintos miembros.
iv) Otros acuerdos preferenciales

24. Omán no participa en el Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGPC) entre países en desarrollo ni tampoco otorga ni recibe preferencias comerciales en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  

5) Marco para la inversión

25. El objetivo general del Gobierno de la Sultanía de Omán es fomentar la inversión (extranjera y nacional) del sector privado con miras a alcanzar gradualmente la diversificación con respecto al petróleo (como principal fuente de ingresos) hacia las manufacturas, la agricultura, la pesca y los servicios (incluido el turismo).  Otros objetivos son crear empleo para un número creciente de omaníes capacitados, desarrollar los conocimientos técnicos y administrativos de los omaníes, obtener acceso a mercados extranjeros utilizando los canales de comercialización del sector privado extranjero, y conseguir una participación extranjera en el capital de empresas importantes que exigen grandes inversiones. La legislación omaní en materia de inversiones estipula que las empresas con inversiones extranjeras no pueden ser confiscadas ni expropiadas excepto por motivos de interés público (por ejemplo, en caso de emergencia nacional) y abonándose la correspondiente indemnización.  No existe restricción alguna sobre la repatriación de capitales y beneficios.

26. La Ley de Sociedades Comerciales, que según las autoridades se está revisando, permite la posibilidad de instalarse en Omán en forma de sociedades colectivas, sociedades en comandita, sociedades anónimas, sociedades conjuntas, sociedades de responsabilidad limitada y sociedades tenedoras. Los inversores extranjeros tienen derecho a constituir sociedades de cada una de estas categorías con sujeción a la Ley de inversiones de capital extranjero, en virtud de la cual los extranjeros pueden realizar actividades transfronterizas en Omán a través de empresas autorizadas y registradas en el país o mediante un contrato especial expedido por Decreto Sultaní.

27. Todas las inversiones extranjeras deben ser aprobadas con arreglo a la Ley de inversiones de capital extranjero;  la inversión extranjera en empresas con un capital igual o inferior a 150.000 rials omaníes está prohibida.  La Ley permite a los inversores extranjeros tener una participación de hasta el 49 por ciento en una empresa con un capital de al menos 150.000 rials omaníes (390.000 dólares EE.UU.);  el Ministro de Comercio e Industria puede aumentar esta participación hasta el 65 por ciento previa recomendación del Comité de Inversiones de Capital Extranjero.  En la práctica, se permite la participación extranjera de hasta el 70 por ciento con arreglo a los compromisos de Omán en el marco de la OMC y los reglamentos de aplicación.  La Ley de Inversiones, que se está ultimando, reflejará esta disposición.  Con sujeción a la aprobación por el Consejo de Ministros, previa recomendación del Ministro de Comercio e Industria, se puede aceptar una participación extranjera del 100 por ciento en aquellos proyectos cuyo capital total exceda de 500.000 rials omaníes (1,3 millones de dólares EE.UU.) y que contribuyan al desarrollo de la economía nacional.
  Los proyectos se evalúan caso por caso.  En el caso de las empresas de contabilidad y auditoría, las empresas extranjeras deben asociarse a una empresa local, cuya participación en el capital total no puede ser inferior al 35 por ciento.  La propiedad de tierras para los extranjeros está generalmente prohibida en Omán, salvo en zonas turísticas designadas en las que se permite el dominio absoluto de tierras, y en los Estados industriales, con inclusión de Rusayl, Sohar, Raysut, Nizwa, Buraimi y Sur.

28. El Ministerio de Comercio e Industria (MOCI), en colaboración con los ministerios e instituciones gubernamentales pertinentes, ha realizado grandes esfuerzos para simplificar y facilitar los procedimientos aduaneros.  La ventanilla única, uno de los proyectos estratégicos fundamentales del MOCI, está destinada a reunir todos los servicios (públicos y privados) requeridos por un inversor.

29. El Centro de Omán para el Fomento de las Inversiones y el Desarrollo de la Exportación (OCIPED) actúa como servicio de información para los inversores.  Las principales funciones del OCIPED incluyen ayudar a los inversores a obtener las autorizaciones, registrar las sociedades, obtener una participación de hasta el 100 por ciento y facilitar las reuniones de contacto entre empresas, y asesorarles sobre los incentivos de los que disponen para sus proyectos, así como ayudar a las empresas a comercializar y promover sus productos.  El OCIPED se estableció en 1997 con el fin de promover las inversiones internas y el desarrollo de las exportaciones de productos distintos del petróleo.  El Ministro de Comercio e Industria es el Presidente del OCIPED. 

30. La inversión extranjera está permitida en la mayoría de las actividades;  las restringidas a los omaníes comprenden servicios de corretaje inmobiliario;  servicios de colocación;  servicios de investigación y seguridad;  servicios de guías turísticos;  servicios de transporte por vías navegables interiores;  servicios de transporte en taxi;  y pequeños negocios, tales como mantenimiento y reparación de pequeños aparatos eléctricos y electrónicos de uso doméstico, barberías, sastrerías, lavanderías, peluquerías de señoras, servicios de autoescuela, mecanografía, traducción, reparación de vehículos, caligrafía, fotocopias, imprenta y publicación (con inclusión de periódicos y revistas), servicios de Hajj y Omra, y servicios de tapicería.  

31. En 2007, según el Índice Mundial de Libertad Económica, Omán era la 18ª economía más abierta entre 141 países;  y el Índice Árabe de Libertad Económica consideraba a Omán como la economía más abierta del mundo árabe en 2006.  Además, el Índice de Paz Mundial para 2007, publicado por Economist Intelligence Unit, colocaba a Omán en la 22ª posición entre 121 países.  Con arreglo a la Ley de organización y fomento de la industria de 1978, los inversores pueden beneficiarse de incentivos, tales como la concesión por el Banco de Desarrollo de Omán de préstamos a tipos de interés bajos a empresas industriales en todos los sectores;  la exención de los derechos de aduana sobre las importaciones de equipo y materias primas necesarios para la producción;  la exención del impuesto sobre la renta durante un período de cinco años, renovable por otro período de cinco años.  No hay limitaciones a la repatriación de capitales, al cambio de divisas ni a la transferencia de dividendos.  Se ofrecen otros planes de incentivos a los inversores, en particular en la Zona Franca de Al-Mazuna y la Zona Franca de Salahah (capítulo III 3) v)).  No obstante, en el marco del programa de "omanización", las compañías deben dar prioridad a los omaníes (capítulo I 4)).

32. No se aplican restricciones a la inversión en el extranjero por nacionales omaníes.  Omán ha firmado varios acuerdos marco sobre inversiones (cuadro II.3);  es miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones.  Ha firmado acuerdos de doble tributación con Alemania, Argelia, Azerbaiyán, Belarús, Canadá, China, Corea, Croacia, Egipto, Filipinas, Francia, India, Irán, Italia, Líbano, Marruecos, Mauricio, Moldova, Mozambique, Pakistán, Reino Unido, Rusia, Seychelles, Singapur, Siria, Sudáfrica, Sudán, Tailandia, Túnez, Turquía, Ucrania y Yemen. 

Cuadro II.3

Tratados bilaterales sobre inversiones, abril de 2008 

	País
	Firma definitiva
	País
	Firma definitiva

	Países Bajos
	19 de septiembre de 1987
	Austria
	1º de abril de 2001

	Túnez
	19 de octubre de 1991
	Marruecos
	8 de mayo de 2001

	Italia
	23 de junio de 1993
	Irán
	2 de diciembre de 2001

	Francia
	17 de octubre de 1994
	Ucrania
	14 de enero de 2002

	China 
	18 de marzo de 1995
	Jordania
	3 de marzo de 2002

	Suecia
	13 de julio de 1995
	Corea 
	8 de octubre de 2003

	Reino Unido 
	25 de noviembre de 1995 
	Croacia
	4 de mayo de 2004

	India
	2 de abril de 1997
	Belarús
	10 de mayo de 2004

	Finlandia
	27 de septiembre de 1997
	Suiza
	17 de agosto de 2004

	Pakistán
	9 de noviembre de 1997
	Siria
	14 de septiembre de 2005 

	Egipto
	25 de marzo de 1998
	Líbano
	11 de abril de 2006

	Brunei Darussalam
	8 de junio de 1998
	Bulgaria
	2 de febrero de 2007

	Yemen
	20 de septiembre de 1998
	Turquía
	4 de febrero de 2007

	Sudán 
	25 de octubre de 1999
	Alemania
	30 de mayo de 2007

	Argelia
	9 de abril de 2000
	Singapur 
	10 de diciembre de 2007


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades omaníes.

ANexo II.1:  ayuda para el comercio

33. Omán se ha beneficiado de una serie de actividades de asistencia técnica relacionada con el comercio desde su adhesión a la OMC. No obstante, sigue haciendo frente a importantes desafíos en el contexto del entorno internacional cambiante. En repuesta a éstos, Omán ha aplicado una estrategia de desarrollo destinada, entre otras cosas, a reducir su gran dependencia del petróleo bruto y del gas natural. Para lograr ese objetivo se han promovido las industrias de elaboración avanzada y el turismo; se han mejorado los servicios de enseñanza y de salud y modernizado las correspondientes infraestructuras; y se han abordado algunos problemas estructurales, incluida la posición dominante de las empresas estatales en actividades esenciales. A ese respecto, la estrategia de desarrollo se ha acompañado de reformas estructurales para crear un entorno más favorable para la actividad económica y potenciar la función del sector privado en la economía (capítulos II 5) y III 4) iii)).  Las autoridades consideran que las actividades de asistencia técnica realizadas, y una mayor asistencia en otras esferas, podrían ayudar a Omán a lograr una mayor integración en la economía mundial.

34. Con arreglo a la base de datos conjunta OMC/OCDE, en el período 2001-2006, Omán se benefició de asistencia relacionada con el comercio, financiada por instituciones internacionales y donantes bilaterales.
  La cuantía de donaciones y préstamos en condiciones de favor otorgados a Omán  ha seguido una tendencia al alza, pasando de 7.000 dólares EE.UU. en 2001 a 905.000 dólares EE.UU. en 2006.  La asistencia para el desarrollo del comercio fue escasa hasta 2006.  El considerable aumento fue sobre todo resultado de dos proyectos.  El primer proyecto, valorado en 300.000 dólares EE.UU., fue financiado por los Estados Unidos, para elaborar y aplicar una estrategia de fomento del comercio.  El segundo proyecto fue financiado por el Japón (unos 67.000 dólares EE.UU.) para el análisis y desarrollo del mercado.  La tendencia fue similar para la asistencia otorgada en el marco de la partida relativa a la política y los reglamentos comerciales.  Entre 2002 y 2005 se gastaron anualmente por término medio unos 90.000 dólares EE.UU. en política y reglamentos comerciales;  sin embargo, en 2006 y como resultado de varios proyectos, la cifra se elevó a 425.000 dólares EE.UU.  Ello se debió sobre todo a dos proyectos financiados por los Estados Unidos relativos a la facilitación del comercio (300.000 dólares EE.UU.).  Los principales donantes de Asistencia oficial para el desarrollo (AOD) bruta a Omán en el período 2004-2005 fueron los Estados Unidos, el Japón, la República de Corea y la ONUDI.

35. La asistencia técnica de la OMC se ha otorgado principalmente a través de actividades y talleres regionales, y cursos de política comercial, pero también a través de talleres nacionales o misiones técnicas. Las actividades nacionales de asistencia técnica se centraron en las notificaciones de medidas sanitarias y fitosanitarias y obstáculos técnicos al comercio, las prácticas antidumping, las cuestiones relacionadas con el acceso a los mercados, los aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio, el comercio de servicios, el desarrollo de aptitudes de negociación comercial y la solución de diferencias.

36. El Equipo de Trabajo sobre la Ayuda para el Comercio, establecido con arreglo al mandato convenido por los Ministros en la Sexta Conferencia Ministerial de la OMC celebrada en Hong Kong, China en diciembre de 2005, identificó las siguientes amplias categorías de intervención: política y reglamentos comerciales; desarrollo del comercio; desarrollo de la infraestructura; creación de capacidad productiva; reajuste para atenuar los efectos de la liberalización del comercio; y otras necesidades de asistencia relacionada con el comercio.
  Una importante esfera en la que Omán hace hincapié es la política y los reglamentos comerciales.  El Gobierno atribuye gran importancia a crear capacidad humana para formular y aplicar la política comercial.  
37. Se requiere asistencia técnica especializada, que podría organizarse en torno a una serie de seminarios/talleres y estudios, en esferas pertinentes como los servicios financieros, de  telecomunicaciones (aspectos técnicos), turismo, distribución y construcción;  gestión de Estados industriales;  MSF y OTC (en particular en materia de evaluación del riesgo);  capacitación de funcionarios en relación con el Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC;  análisis de las oportunidades de acceso a los mercados y problemas para determinados productos básicos, como el pescado;  familiarización de los funcionarios aduaneros con el Acuerdo sobre Valoración en Aduana (incluida su aplicación);  sensibilización de los representantes del mundo académico en Omán respecto de la OMC y colaboración con ellos para lograr los objetivos a largo plazo de creación de capacidad sostenible;  y mejora de los conocimientos en materia de facilitación del comercio y asuntos administrativos aduaneros, y prestación de asistencia en ambas esferas.   
� Economist Intelligence Unit (2007).


� Artículo 33 de la Constitución (Asociaciones).  Está prohibido establecer asociaciones cuyas actividades puedan ser contrarias al orden social, o sean secretas o de naturaleza militar.  No está permitido obligar a nadie a adherirse a una asociación.  


� Artículos 48 y 51 de la Constitución.


� Artículo 42 de la Constitución (Parte cuatro relativa al Jefe de Estado).


� El Consejo de Defensa es un órgano extraparlamentario que se encarga de coordinar las acciones de las diversas fuerzas de seguridad del país.  El Ministro de Asuntos de la Oficina de Palacio actualmente ejerce de jefe del Consejo de Defensa.


� WT/OMN/ACC/26, 28 de septiembre de 2000.


� El Comité Nacional está compuesto por representantes de los distintos ministerios y del sector privado, y está presidido por el Ministro de Comercio e Industria.  


� Artículo 74 de la Constitución.


� Artículo 72 de la Constitución (la aplicación de la Constitución no infringirá los tratados y acuerdos concluidos entre la Sultanía de Omán y otros Estados y organismos y organizaciones internacionales).


� Artículo 60 de la Constitución.


� Información en línea del CCG.  Consultada en:  http://www.gcc-sg.org/index_e.html.


� Comisión Europea (2003).


� Para los detalles, véase OMC (2004).


� Xinhua Financial Network, 7 de julio de 2004.


� Son miembros de la GAFTA los países del CCG más Argelia, la Autoridad Palestina, Egipto, Irak, la Jamahiriya Árabe Libia, Jordania, el Líbano, Marruecos, la República Árabe Siria, Somalia, Sudán, Túnez y el Yemen.


� Ministry of Commerce and Industry (2006b).


� WT/OMN/ACC/26, 28 de septiembre de 2000.


� Por norma general, se considera que una inversión contribuye a la economía nacional (desarrollo económico de Omán) si:  se realiza fuera de la zona de la capital;  transfiere tecnología;  aplica una nueva tecnología;  y contribuye a mejorar la infraestructura existente.  


� El dominio absoluto es generalmente para 25 años;  para los complejos turísticos integrados y proyectos similares es para 50 años.  


� Se otorgó asistencia en materia de comercio e inversiones, facilitación del comercio, solución de diferencias, comercio y medio ambiente, agricultura, valoración en aduana, análisis y desarrollo del mercado, capacitación en materia de negociaciones, acuerdos comerciales regionales, normas, medidas sanitarias y fitosanitarias, servicios, negociaciones arancelarias (acceso a los mercados para los productos no agrícolas), reformas arancelarias, obstáculos técnicos al comercio, incorporación del comercio en los planes de desarrollo, elaboración y aplicación de la estrategia de promoción del comercio, aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio, y transparencia de la contratación pública.


� Joint WTO/OECD TRTA/CB database, "Beneficiary Country:  Oman".  Consultada en: http://tcbdb.wto.org/benef_country.aspx.


� Las dos primeras categorías (política y reglamentos comerciales, y desarrollo del comercio) han de seguir la definición de la base de datos conjunta OMC/OCDE; otras categorías se incluyen en la Ayuda para el Comercio sólo si las actividades en cuestión han sido expresamente identificadas como prioridades relacionadas con el comercio en las estrategias nacionales de desarrollo del país receptor.





